






















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































KAMPEN OCH KULISSERNA. 471

Och. när de väl voro förbi, och fått efter sig några 
glåpord och ett rått skratt, ville hon dra’ tillbaka sin 
hand från. hans arm, då han hastigt böjde sig litet ner 
emot henne och sade med bedjande ton:

— Låt den vara! Det fins nog flera gaphalsar 
här framme!

- Då kan jag ju ta' den på nytt, i fall det skulle 
behöfvas. '

— Ah nej, låt den vara — upprepade han på nytt' 
och ännu mera bönfallande.

— Gerna, om det inte besvärar er 1 — svarade hon 
enkelt och utan all förlägenhet.

Detta afkylde Gustaf litet, och han började, i det 
de gingo framåt gatan, inte alt för fört, ty stycket var 
kort, och klockan var ännu bara half elfva:

— Hvad fröken spelade bra i q vällJ
- Tyckte herr Alm? — frågade hon i glad ton, 

— tyckte herr Alm verkligen det?
Ja, hvem skulle inte tycka det? Fröken gjorde 

mesta lyckan utaf allesammans.
— Nu öfverdrifver herr Alm! Jag, med min 

lilla rol!
• Just derför att rollen var så liten! Jag förstår 

inte hvar fröken fick alt ifrån i ett ögonblick! Om det 
inte vore aldeles orimligt att tänka sig det, så skulle 
man kunna tro att det var den der hvisslingen-------

— Ab, det var ett förfärligt ögonblick! — ropade 
den unga Hickan hastigt, — först trodde jag att jag- 
skulle sjunka ner igenom golfvet; och sedan, när publi­
ken började applådera, så vet jag inte hvad det var 
som kom öfver mig! Det var aldeles som en yrsel, ett 
trots, någonting halft medvetslöst, halft afsigtligt; jag 
kände att det gälde, tror jag, hela min framtid och jag 
fick en kraft och en käckhet som jag aldrig förr haft 
en aning om! Ah, hvad det är rysligt underligt att 
så der på en gång liksom lära känna en ny sida af sig 
sjelf, att veta att man har mod när det gäller en fara!
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Jag, som är färdig att skrika för en fluga, jag tyckte 
ira att jag hade kunnat gå i elden, ja i döden, om det 
hade gait! Men hvem kunde det.vara söm hvisslade, 
och hvarför hvisslade man?

— Hvem det var, det tror jag att jag vet! — sva­
rade Gustaf, i det han nästan stannade på fläcken.

— Yet ni? — frågade den unga flickan nästan 
andlös, — vet ni?

— Ja, jag stod nere vid gasprånget för att se på 
er entrée, och då fick jag se uppe på andra raden, i 
hörnlogen — — men jag vet inte om jag bör tala onr 
det för er; det kan ju hända att jag misstagit mig!

— Hvem trodde ni er se då? — frågade den unga 
flickan i ännu andlösare spänning än förut.

— Holmer! — svarade Gustaf Alm, i det han
äter satte sig i gång.

—- Farbror Holmer! — utropade Anna med den 
gränslösaste häpnad afmålad i sitt upprörda ansigte 
han? han!

— Ja just han! Och jag vill dö på att det var 
han, som hvisslade.

— Nej nej! — det är inte möjligt 1 Det kunde 
inte vara han !

— Och hvarför kunde det inte? Säg mig fröken j 
Vegner, hvad är det som har föregått er ernellan? Nå­
gonting är det! Hvarför vill ni inte mera gå dit och 
repetera, hvarför — — —

— Han? — uppfepade den unga Hickan på nytt, * 
utan att tyckas höra hvad hennes följeslagare sade, och
i det hon ofrivilligt tryckte sig närmare intill honom, 
och såg sig oroligt om, som fruktade hon att någon 
förföljde dem, — han! han!

— För Guds skull, var lugn!'—' sade Gustaf i 
det han besvarade tryckningen af hennes hand på sin 
arm med att lägga sin lediga venstra hand på hennes, 
— säg mig livad det .är som har inträffat, Anna! Är 
vi inte vänner och kamrater, och vet ni inte att jag
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håller af er som en -------- en syster — ja, jag säger
Anna, säg, får jag inte det?

Den unga flickan svarade icke strax. Ett ögon­
blick gjorde hon en rörelse som för att draga tillbaka 
sin hand, men just när det kom derhän att endast de 
yttersta fingerspetsarne lågo qvar på hans arm och un­
der hans hand, tycktes hon besinna sig och lät dem 
stanna qvar der de voro, i det hon med tankfullt ut­
tryck besvarade hans fråga.

— Jag borde kanske säga nej, men just nu — 
■— — kan jag det inte. Kalla mig derför Anna och 
låt mig säga Gustaf — men endast när vi äro ensamma 
som nu. De andra skulle bara göra spektakel af oss
och hitta på historier om oss--------och det vill jag
inte. Men om — om Gustaf vill vara som en bror för 
mig, och det vill Gustaf ju? — tilläde hon i det hon 
såg upp till honom med en bedjande blick, — inte 
sant?

— Kan Anna fråga det? Ack om jag bara finge, 
så skulle jag så gerna vilja vara mycket, myçket mera 
än en bror! — svarade Gustaf i det han med en ha­
stig rörelse lade icke allenast hennes hand, utan äfven 
en god del af armen under sin.

— Det får vara nog med det som är! — svarade 
Anna med ett halft leende, och tilläde derpå alvarsamt, 
i det hon likväl nu stödde sig litet förtroligare emot 
honom än förut; — och nu kan jag säga Gustaf hvad 
som föregått emellan farbror Holmer och mig. Han 
har sagt att han är kär i mig och har bedt mig bli' 
sin hustru och det var en sådan svår missräkning för 
mig! Det hade jag aldrig trott honom om. Jag trodde 
att han intresserade sig för mig derför att han tyckte 
jag hade anlag, — och så — och så — — åh om 
Gustaf visste hvad han såg löjlig ut, när han sade 
mig det!

—- Det kan jag väl tänka mig! —- svarade Gustaf 
Alm med uppbrusande häftighet, i det lian höjde rösten
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och fäktade med venstra armen, -— den gamle narren ! 
Att han inte skäms ! komma och säga åt en ung flicka 
att han är kär i henne, när han kan vara hennes far! 
Ja, jag kunde väl tro det, jag! Det anade mig att 
han — — nå, men svarade Anna? Anna snäste väl 
af honom ordentligt åtminstone?

— Det hade jag inte tid till, fast jag nog tänkte 
det, för systern kom in med detsamma och afbröt oss.;
men jag skyndade mig bort derifrån så fort jag kunde,
och sedan har jag inte velat gå dit igen. Jag har inte 
kunnat det, fast jag nog tycker att det är synd om 
honom — —

— Hynd om honom? — utbrast Gustaf med den 
unges vanliga obarmhertiga stränghet inot den som har 
ungdomens känslor, fastän han längesedan mistat dess 
friskhet, •— synd om en sådan der gammal perukstock 
som för att han har en smula pengar, tror att han kan 
köpa alting, till och med en ung flickas kärlek och 
hela hennes lif? Ah, om jag hade kunnat tänka mig 
något sådant! Och nu var det i harmen öfver att Anna
inte bryr sig om honom, som han gick dit till teatern
i qväll och satte sig att hvissla! En sådan skurk, en 
sådan ,— ! 7— Men „ vänta mig, jag skall gå till honom 
i morgon däg, jag skall *— ■—

— Nej det får Gustaf inte göra! —- inföll den 
unga flickan hastigt och bestämdt, fastän med en skift­
ning af hön i stämman, — det vill jag inte, det är 
synd om honom ändå! Om Gustaf verkligen hyser nå­
gon —- :— någon vänskap för mig, så lofva mig att 
inte säga något ondt åt honom.

— Ja men det gör jag inte, inte på några vilkof! 
— ropade Gustaf Alm lidelsefullt, i det han tryckte 
henne närmare intill sig, — för jag hyser inte någon 
vänskap för Anna — jag vill inte vara någon ljum och 
beskedlig bror, jag kan det inte!

— Tyst! tyst! — hviskade den unga flickan och 
ville påskynda sinat steg.
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— Nej, nn må det bära eller bristal — utbrast 
den unge mannen ännu mera häftigt, — jag kan inte 
gå på det här sättet och hyckla och spela och säga ett 
när jag menar och känner ett annat! Jag älskar Anna, 
ja! jag älskar dig, Anna, nu är det sagt och nu må 
du tänka och säga och göra hvad du vill! Jag har 
känt det länge, jag har försökt ätt kämpa emot, men 
det har varit starkare än min vilja! Anda från första 
ögonblicket jag började repetera Itomeo emot dig, har 
jag älskat dig, och i qväll när han hvisslade åt dig, 
och här jag sedan såg dig så sann, så varm och när 
du gråtande 'koin emot mig och tog mig i famn, då 
kände jag — — —

•— Tyst i tyst ! —— hviskade hon ånyo, —• jag tyc­
ker att jag hör någon, som smyger efter oss!

— - Nej, det är ingen 1 -—- Hela gatan är tom! 
Ingen ser oss, ingen hör oss! Anna, Anna, var nu 
lika sann som du var då! Säg mig, eller säg iDgetp 
tiug! livad héhöls det ord? Låt mig bara läsa . det 
i ditt öga, låt mig känna det på en tryckning af din 
hand, låt mig sluta dig intill mig ännu närmare, så att 
jäg känner ditt hjerta slå emot mitt — då skall 
jag veta, då skall jag — —

— Het- är bestämdfc någon som smyger efter oss!
— ropade den unga flickan med darrande röst, i det 
hon vände på hufvudet, — der i mörkret — på andra 
sidan !

— ‘Hvar? Ilvar? —
— Der! Såg du inte skuggan som smög in der 

i porten? — hviskade hon och gaf honom i förskräc­
kelsen den förtroliga benämning som han så länge läng­
tat efter, och fortfor sedan, ännu mera brådskande — 
—- nej, nej! gå inte dit 1 Låt oss skynda.

— Ja, låt oss’skynda! ■— upprepade han nästan 
mekaniskt, i det han drog henne med' sig framåt gatan,
— hvad bryr jag mig nu om hvem som följer oss, om 
det av han eller någon annan? För mig fins nu endast
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ett i verldeu och det är dù, Anna Men du har ännu 
inte sagt mig, du har ännu inte låtit mig veta — —■ 

— Tyst i — hviskade hon i det hon vände sitt 
bleka ansigte med de bedjande ögonen emot honom, — 
begär inte få veta någonting mera i q.väll, fråga ingen­
ting mera! Låt mig sansa mig efter alla mina sinnes­
rörelser, låt mig tänka, och i morgon när vi träffas 
skall du få mitt svar. Seså, nu är jag ju hemma och 
porten står öppen ännu — — god natt! Nej, du får
inte följa mig längre, någon kunde få se oss--------

— Bara in i porten! —bad han i det han lutade 
sig emot henne, — der kan stå någon och lura der. 
Tänk om han skulle ha’ ' skyndat hit i förväg? Jag 
skulle dö af oro, om jag inte visste dig i säkerhet inom 
din dörr! Låt mig hära följa med upp för trappan, 
och sedan går jag, sedan kan jag vara lugn.

Hon ville så gerna neka; men när hon tittade in 
i den mörka portgången blef hon rädd, hennes lifliga* 
fantasi målade för henne det förfärliga uti ett möte med 
Holmer, och med en sakta handtryckning gaf hon ho­
nom den begärda tillåtelsen, hvarpå de skyndade in 
med hastiga steg. Anna gick förut och Gustaf trefvade 
sig fram efter henne med osäkra steg. Det var mörkt 
derinne som i en säck, och när han, strubblande och 
kännande sig for, letade efter trappan, kände han ha­
stigt en liten mjuk, varm och darrande hand som fattade 
hans och sakta förde honom med sig, i det en sväfvande 
stämma hviskade till honom:

— Gå försigtigt! ' Här är trappan!
Men då kunde Gustaf icke längre motstå begäret 

att söka ett svar på sin fråga, och i det han sakta drog 
> den lilla handen till sig medan han stannade nedanför 

det första trappsteget på hvilket hon redan stod, kom 
han henne att vackla, och i samma ögonblick slöt han 
henne i sin famn och qväfde hennes utrop med en kyss 
som hon icke sökte att undvika. Ögonblicket derpå 
slet hon sig ifrån honom och sprang uppför trappan
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som en skrämd fogel, och han ämnade just skynda ef­
ter, när en dörr öppnades aldeles bredvid trappan och 
ett klart ljussken föll rakt på honom der han stod. 
Det var en gammal qvinna, med en grådaskig mössa på 
sned, som höll ljuset öfver Imfvudet på sig och tittade 
skarpt och misstänksamt på honom i det hon med snä- 
sig röst frågade:

— Hvem är det herrn söker?
— Ursäkta mig — svarade Gustaf i det han fann 

sig så godt ha.n kunde, — är det här N:o 78 och hor 
här —

—- Här hor inte några tockna! — fräste gumman, 
i det hon slog igen dörren så att det skrälde om den, 
och när skrällen väl tystnat, hörde Gustaf ett sakta 
framhviskadt »god natt» uppifrån trappgången, och se­
dan han med klappande hjerta svarat på samma sätt, 
skyndade han ut på gatan, lycklig som endast en eröf- 
rare på tjugu år kan vara, när han inom sig är öfver- 
tygad om att segern är hans.

10.

Han hade icke tagit många steg ute på den illa 
iipplysta gatan, förrän han hejdades af en figur, som 
trädde fram ur skuggan af ett utspråug på det närma­
ste huset och stälde sig midt i hans väg, i det han 
utsträckte armen emot honom.

Gustaf tvärstannade öfverraskad och kände igen 
Holmer.

— Går du redan din väg? — ropade denne med 
hånfullt uttryck, i det han vidrörde honom med armen, 
— jag trodde jag skulle få stå här och vänta till i 
morgon bitti, innan herrskapet kunde skiljas åt!

— Hvad nu ! — ropade Gustaf utom sig, i det han 
slog undan hans arm, —- våga ett ord till om henne 
och jag slår er solider och samman!
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— Gud bevars! Tänker spela hjelte på gatan 
med, tror jag? Men akta dig, säger jag! Om jag 
också är för gammal att finna behag för en sådan der 
slyna som lion som gicle in, så är jäg ändå ung nog 
att piska upp en sådan pojkslyngel som dig!

— Låt bli att dua mig! — ropade Gustaf — jag 
vill inte vidare ha’ någon bekantskap med en sådan 
der! Det var ni som hvisslade åt henne i qväll — 
neka inte! jag såg ef och jag hörde hvarifrån hviss- 
1 ingen kom!

— Nå än sen! Det var min rättighet! Jag hade 
betalt min biljett, och då hvisslar jag åt hvem jag be­
hagar !

•— Men det är nedrigt, lågt, uselt, skurkaktigt 
gjort! Och om jag gjorde rätt så skulle jag — —

— Piska upp mig, kanske? Ja gå på med det, 
om du kan! Det vore väl också den enda räntan jag 
finge på mina pengar, kan jag tro! Hvarför inte så 
gerna slå ihjäl mig med detsamma, så är liqyiden gjord 
på en gång? Det vore just en sådan tacksamhet, som 
man kan göra sig räkning på, när det gäller att hjelpa 
artister !

— Pengarne liar jag inte rört ännu, ni skall få 
igen dem i morgon! Jag vill inte lia’ den att tacka 
för något, som bär sig så lumpet och så uselt åt!

— Lumpet? Uselt? — utbrast Hol mer i det lian 
med stora steg gick vid sidan af Gustaf, som till hvad 
pris som helst ville få honom bort från huset, och der- 
för skyndade sig undan nedåt gatan, — det är förban- 
nadt lätt sagt för dem som inte känt livad svartsjuka, 
hvad förtviflan och raseri vill sägal När du fått pröfva 
på det, min gosse, så ska’ vi talas vid om uselheten 
och lumpenheten i livad jag gjort i qväll! Men bråka 
inte vidare nu, utan hör på ett förslag som jag liar 
att göra dig, och om du inte är splitter galen, så skall 
du gå in på det! Hör du, gosse, du ska’, du måste 
gå in på det, annars —!
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Och härvid fattade han den unge mannens arm, 
och säg honom i ögat med en så förvirrad och en så 
ångestfull hlick, att Gustaf mot sin vilja kände sig fat­
tas af ett djupt medlidande, som han likväl sökte att 
qväfva i det han tänkte på Anna och sitt afsked från 
henne nyss.

— Hvad skulle det vara för ett förslag? — frå­
gade han i det han sökte göra sig lös från den förtvif- 
lade mannens hand, hvilken som' ett skrufstäd klämde 
fast omkring hans arm.

— Ett mycket förståndigt, mycket godt förslag, 
om du bara vill höra på! —•' svarade denne med afbru- 
ten, pustande stämma, — du får femhundra kronor till, 
du får tusen kronor, på hur lång tid du vill •— ja, jag 
skänker dig dem, om du lofvar mig på heder och sam­
vete att du afstår från flickan der, att dn aldrig mera 
bryr dig om henne, att du — —

— Inte för en million! ?—utropade Gustaf häftigt, 
i det han gjorde lös sin arm.

— Tokiga pojke I — utbrast Holmer i det han
ånyo hängde sig fast vid honom----begriper du då
inte att det är förbi med dig som skådespelare, förbi 
med hela din framtid, om du nu går och binder dig 
fast vid en qvinna? Eörstår du inte att du är ung, 
att du har verlden öppen för dig, att hundra andra ska’ 
hålla dig skadeslös för denna enda, som du afstår ifrån? 
Inser du inte att det är vansinne af dig att hålla dig 
bara till en, att du skall njuta ditt lif så länge du ai­
ling, då jag deremot, jag som är gammal, har byggt 
mitt hopp och måste bygga det på denna enda? Begär 
hvad du vill, fordra hur mycket du önskar, och jag 
skall skaffa dig det — om inte mitt eget räcker till 
så skall jag stjäla för att tillfredsställa dig, — men 
afstå från henne, hör du, afstå från henne-------

— Inte för alt guld i verlden! — svarade Gustaf 
med Romeos tonfall utanför balkongen, -r— jag älskar 
henne, och då köpslår man intei
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— Du älskar henne? — fortfor den andre med 
ett hånskratt, det tror du har a ! Du känner åtrå 
efter henne eller någon annan, det är en qvinna du vill 
ha och det gör detsamma om det är hon eller någon an­
nan. Tag mina pengar derför och de tillhöra dig så många 
du önskar I Fins det någonting som du inte kan få för 
pengar, tror du? Kärlek, ära, rykte, konstnärskap, alt 
detta kan du köpa, om du går in på mitt förslag — -—

— Ni är galen! — utbrast Gustaf med på nytt 
vaknande vrede, — och om ni inte låter mig vara i 
fred, så slår jag er i gatan och låter er ligga der, som 
en sparkad hund! Köp gerna sjelf hvem ni behagar; !
men låt henne vara i fred, det råder jag er till! Hon 
äi min, och om ni vagar att bara förolämpa henne med ! 
en blick, ett ord, så svär jag — •—■

Jaså, miB gossel — mumlade Holmer med sam­
manbitna tänder, i det han hastigt grep efter någonting 
i fickan på sin rock, -— du talar ur den tonen? Nå 
då har jag här ett annat argument, som kanske har en 5 
mera talande tunga än plånboken, och — •—

Han höjde handen; men i detsamma rusade Gustaf 
-Å.lm med ett sprang på honom och vred en revolver 
ur hans hand. Han såg på den ett ögonblick, derpå 
slängde han den hastigt med en föraktfull åtbörd ifrån 
sig öfver ett långt, rödt plank, som omslöt en af de 
ännu obebygde tomterna på den ännu icke fullt färdiga 
gatan och sade med hånfull ton, i det han vände sig 
om emot honom:

- Gå, ni hem och lägg er och spela inte tragedi j 
här ute pa gatan, der ni inte har någon tacksam pu­
blik, som vill applådera er! När man är så gammal J 
som ni, och ser ut som ni, sa skall man inte vara dum 
nog att slå för unga flickor! Det fins en hel mängd 
mogna damer, gamla hushållerskor och öfverblifna sy- 
mamseller och sådana der, som ni kan få! Men lemna 
ni ungdomen åt de unga, det råder jag er till !
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Ocli dermed vände lian sig om och gick med raska 
steg neråt gatan, i det han likväl försigtigt vände på 
hufvudet, för att se efter om den andre inte följde ho­
nom. Men han hörde inga steg efter sig, och med ung­
domens vanliga sorglöshet vek han gnolande af in på 
en sidogata för att komma till sitt eget hem. Innan 
han uppnått porten der han bodde, hade det sista mö­
tet helt och hållet bleknat bort ur hans minne och han 
tänkte nu endast på det ljufva i den kyss han tagit 
och det löftesrika i det sakta »god natt» han fått nyss 
förut — dessa båda strålande förebud om en kommande 
lycka, i hvilkas sken den mörka punkten af den andres 
förtviflan försvann alt mer och mer, för att1 slutligen 
endast utgöra en sakta förtonande bakgrund för hans 
egen solljusa lycksalighet.

Men den andre stod länge qvar och såg efter den 
bortgående, under det att ett bittert leende sväfvade 
kring hans läppar. Hans händer knöto sig krampaktigt 
och han utstötte i brutna satser vilda, förtviflade ord, 
som om han i den djupa tystnaden omkring honom be­
klagat sig för något osynligt väsen :

— Ungdom! ungdom ! — stönade han smärtsamt 
och vildt på samma gång, — ungdom ! Obarmhertiga 
ungdom! IIvarför just henne?

Derpå tog han några steg, liksom magnetiskt dra­
gen emot det hus, der den unga flickan bodde, och från 
hvars fönster i tredje våningen nu ett ljussken tindrade 
utåt gatan. Men plötsligt stannade han igen och åter­
tog sin afbrutna klagan:

— Ungdom! Obarmhertiga ungdom! Hvarför har 
du flytt mig? Hvarför visste jag inte begagna dig, så 
länge jag egde dig? Hvarför" sitter du qvar i hjertat, 
när du slappats i musklerna? Hvarför gjuter du van­
sinne i blodet, när du inte längre kan lägga styrka i 
senorna? Nej, det här måste få ett slut. Skall jag 
sjelf gå och anmäla mig på Konradsberg, eller skall 
jag — —? Nej, fy fan! galen vill jag inte bli’, och

II
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kanske bladdra om alltsammans för sköterskor och lä- 
karpojkar — nej hellre då ridån ner och gasen släckt 
för altid! Teatergalen har jag ju altid varit, - det I 
var da aldeles i stil att jag skulle gå och förgapa mig 
i en aktris — rampen och kulisserna, dit trådde jag 
och der dugde jag inte — men skulle de inte hämna 
sig på mig ändå, de fördömda, lockande, trolösa maski­
nerna?1 Hvarför då också inte sluta med en teaterkupp 
— en effektsorti — ge de dumma satarna något att j 
prata om en dag eller två och glömma den tredje! —
Ha, ha, hal Yi få väl se, vi få väl se!

Han gick några steg igen; men efter några ögon­
blick stannade han på nytt, som om en ny idé runnit 
upp i hans lijerna.

■— Ja, men skall <let, vara nödvändigt? Skall det 
der ungdomsfyrverkeriet tvinga en gammal, förståndig I 
karl att — -— —-? Kan jag inte vänta till dess det 
har brunnit ut — puttat upp i vädret och slocknat? 
Månne hon inte blir medgörligare sedan han narrat 
henne, tröttnat på henne och hon sitter der — på det 
vanliga viset? Skulle inte då min tid kunna komma?
Nej, nej — fy! fy! Det vill jag into! Nöja mig med 
öfverlefvorna efter hans kalas? Nej Holmer, galen' är 
du, min gubbe; men det är du för god till! Och hvem 
svarar mig för att det tar slut? Hos honom, det för­
stås; det är sannolikt åtminstone, — men hos henne?
De galna qvinnorna — evig kärlek! — ha, ha, ha!
Det är just någonting i deras väg, det! Nej! hellre 
då, ner med ridån! Spektaklet slut — och kritiken — 
ja, den ger jag djefvulenl

Och dermed försvann han med hastiga steg nedåt 
den folktomma gatan.

I

11.

Dagen derpå var det en strålande vacker vårdag, 
en af dessa härliga Majdagar, då man tycker att hela



vaknande lifvets friöka morgonskimmer, Fågelqvittret 
ljuder starkare ock mera melodiskt, sjelfvä gråsparfvens 
sträfva stämma får något smekande och gladt på samma 
gång, de nyutslagna bladen och det spirande gräset 
bära en guldskiftning i kanten af sin ljusgröna drägt 
och vårbäckarne hoppa i munter fart med silfverklin- 
gande små skratt ner ibland stenarne, kyssa i förbifar­
ten sippor och nyvaknade gula vårlöksblommor, hviska 
dem farväl i samma ögonblick och lemna som andra 
llygtiga kurtisörer ofta några tårar qvar efter sig i 
biominornas nyöppnadé ögon, när de skynda sig bort 
till nya äfventyr.»

Det var en af dessa lockande vardagar, da stads­
bon så gerna vill ut från de trånga gatorna och inan­
das landsbygdens iena luft, äfven med fara att förkyla 
sig i glädjen öfver att få hänga vinterrocken på sin spik 
och taga på den tunna vårrocken i stället. En af dessa 
dagar då stockholmsbon vill ut till Djurgården, gurman- 
den till Hasselbacken, kägelspelaren till Lidingöbro, och 
de älskande paren till skogsvägarne vid Rosendal ocb 
Frie,sens park, der det om hvardagarne är folktomt, och 
der endast de muntra bofinkarne hälsa dem välkomna 
från trädtopparne och låta sin muntra strof ljuda, som 
ville de säga: »Gå på ni, prata! smek hvarandra! jag 
gör al deles som ni!»

Gustaf och Anna hade på förmiddagens repetition 
stämt möte med hvarandra vid strandvägen på efter­
middagen, och gingo nu i sakta mak vägen framåt nere 
vid stranden åt Hirishof och Rosendal. När de kommo 
förbi Framnäs sågo de inte till någon promenerande, 
och när de derför kommo upp på den högre liggande 
gångstigen på , skogssluttningen, så tog Anna slutligen 
Gustafs arm, som han velat påtruga henne ända sedan 
de kommit öfver Djurgårdsbron, fastän hon, ehuru små-
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leende öfver hans ifver, inte hade velat emottaga den 
förr än ntt.

De hade redan samtalat om Gustafs möte med Hol- 
mer medan de gingo bredvid hvarandra strandvägen 
framåt och öfver hron, och Anna hade upprepade gån­
ger sagt att hon tyckte det var synd om honom, hvilket 
icke kunde annat än förarga Gustaf, fastän han inte 
sade det i tydliga ord. När- de nu kommo litet när­
mare tillsammans, ville han naturligtvis tala om sin 
kärlek, han ville att de skulle bestämma dagen för för- 
lofningen ; han var aldeles i extas för att de redan på 
återvägen skulle ga in till Carlman på Regeringsgatan 
och beställa ringarne och så skulle de laga att de finge 
debutera på kgl. teatern strax på hösten och sedan gifta 
sig på nyåret och han hade till och med klart för sig 
att de inte skulle bry sig om att sätta upp något bo, 
ty det blefve så dyrt och då kunde de få vänta ännu 
rysligt länge, utan det vore mycket vigare och mycket 
bättre att hyra sig ett par rum på ett hotell och att 
inackordera sig der, och han var midt uppe i sina ly­
sande och lättvindiga framtidsplaner, då Anna helt 
oväntadt afbröt honom och sade, i det hon lade sin le­
diga hand på hans arm och på det sättet omslöt den 
helt och hallet, och i det hon såg upp på honom med 
halft leende, halft alvarlig blick:

Ja men jag har ju ännu inte sagt att jag tyc­
ker om dig tillräckligt för att vilja bli din hustru.

Gustaf såg på henne helt hastigt, tydligen något 
öfverraskad; men efter en liten tystnad, utbrast han 
med segerviss ton:

Jo det sa’ du mig i går afton — vid trappan!
— Der sade jag ingenting!
— Nej, men din kyss, Anna lilla, den sade!
— Hvad ni karlar altid äro er likal — sade den 

unga flickan långsamt och under det ett löje lekte på 
hennes läppar, -— den kyssen gaf jag inte, det var du 
som tog den! Således kunde den inte säga någonting!.
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— Det var visserligen, jag som tog den, — sva­
rade Gustaf med en stolt känsla af sin manliga tilltag­
senhet, — men du drog inte undan din mun, den stan­
nade qvar mot min, länge, förtjusande länge, Anna lilla, 
och det —■ —

-— Det bevisar ingenting, — vidhöll hon envist 
och ifrigt, — det var derför att jag halkade på trapp­
steget, och att du höll i mig så hårdt; .men jag var 
mycket ond på dig, och jag är det ännu! Du begär 
aldeles för mycket, du är aldeles för påflugen, och-öf- 
verraskningar är inte detsamma som medgifvande, det 
ber jag dig komma ihogl

•— Var du ond när du liviskade »god natt» också?
-— frågade han i det han släppte hennes arm och. i 
stället stack sin arm under hennes, någöt som först öf- 
verraskade men sedan gjorde henne glad, derför att det 
gjorde henne till beskyddare i stället för beskyddad ; 

■— säg mig Anna, var du ond då också?
— Jag sade visst inte något god natt! —- svarade 

hon hastigt.
— Då tänkte du det högt, för nog hörde jag det,

— envisades han.
— Då var det fru Pettersson som sade det, när 

hon slog igen dörren ! ;— svarade hon skrattande.
— Ligger jag för tungt på din arm? —- frågade 

han, sedan de tagit några steg.
-— Nej visst intel Jag känner den knapt. Men 

säg mig Gustaf, hvarför håller du mig under armen?
— Derför att du är så mycket starkare än jag!

— svarade han och såg henne leende i ögonen.
— Är jag? ■— Så du pratar!
— Jo, du är mycket, mycket starkare än jag! 

När jag vill kyssa dig, så blir du ond — när jag vill 
bära dig på mina armar som i en rusande lek, då ta­
lar du om att det går inte an, när jag vill glömma alt 
bara för att älska och älskas af dig, då börjar du tala
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föl-stånd! Ack Anna lilla, jag är rädd för att du är 
aldeles för stark för en sådan tok som jag!

— Det kan nog behöfvas, märker jag, för du liar 
mycket farliga anlag att vara o förståndig I

— Led mig derförl — hviskade han ömt, i det 
han tryckte henne till sig, — lär mig att bli’ en stor 
konstnär och en bra karl! Det kan du Anna, men 
säg mig en sak — fortfor han ' efter .en stund och såg 
henne varmt och skalkaktigt i ögonen, i det han lade 
sin ann om hennes lif, — kan du inte också vara 
svag, Anna? Rigtigt så der hängifvande svag inför 
den du håller af?

Hon svarade honorn ingenting på denna samvets­
fråga, men hon gaf honom en blick, som måste hafva 
inneburit svar nog, ty innan hon visste ordet af, lyfte 
han henne i jublande fröjd upp från marken och slöt 
henne intill sig i det han tryckte den ena kyssen efter 
den andra på hennes mun, kinder, panna och ögon, och 
liksom hon ville rigtigt tillfullo bevisa honom att hon 
kunde vara svag när det gälde, lät hon det ske utan 
motstånd, äfven hon tänd af denna oemotståndliga vår­
känsla som från den leende naturen fortplantade sig 
till det föryngrande och knoppskjutande menniskohjertat.

Hastigt hördes ett låhgt, utdraget skrik af en barn­
röst uppe från skogsbacken. Det följdes af flera,; och 
våldsamt väckt ur sin ljufva vårdröm, satte Gustaf sin 
lätta börda ned på marken, i det han med spänd upp­
märksamhet lyssnade uppåt busksnåren på bergsluttningen.

■— Skynda ditJ — hviskade hon hastigt,-—det är 
kanske någon olycka!

— Det är väl några pojkar som slåss 1 — ropade 
Gustaf och skyndade med långa steg upp för skogs- 
branten, medan hon orolig och lyssnande stannade qvar 
nere på gångstigen.

Efter några minuter kom han tillhaka, hlek och 
upprörd och såg sig om med rädda blickar, som om 
han haft ett spöke i hälarne på sig.

i
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— Hvad var det? —• ropade ; hon emot honom,
— hade någon slagit sig?

__Nej, nej — svarade han med darrande röst,
— det var några barn .som blefvo skrämda dernppe! 
De sprungo alt hvad de kunde uppåt backen åt Belve- 
deren till.

■—- Hvad blefvo de rädda för då? —
— Kom! kom! låt oss gå härifrån! Det börjar 

redan skymma på — låt oss gå tillbaka in till staden ! 
Jag tycker rigtigt att det börjar bli’ hemskt härute !

— Hvad var det dernppe, säg mig det 1 — ropade 
hon nästan andlös, i det hon sökte hejda hans hastiga 
gång, — Gustaf! jag vill veta det!

— Det var, — — det yar en karl som hade hängt 
sig i ett träd deruppe — sade han med en blandning 
af afsky och medlidande i sin röst, — han var stel 
och kall — — tungan hängde ute ur munnen på ho­
nom ■— husch! det var gräsligt att se i

— Stackars varelse! — sade den unga flickan 
med en suck, — tänk hvad han måtte ha’ lidit, in­
nan —

— Ja nog hade han lidit, — svarade Gustaf med 
djup röst, — och när jag tänker på — —

— Gustaf! — ropade dén unga flickan hastigt, 
i det hon darrande tryckte hans arm mot sitt hröst, —• 
det var — — det var — —?

— Tyst! tyst 1 .— svarade han häftigt och ömt på 
samma gång.— låt oss skynda oss härifrån!

Och med hastiga steg återvände de till staden, 
mot framtiden, som log emot dem i förhoppningarnes 
klara ljus, medan Djurgårdsskogens skuggor lade sig 
alt mörkare och tyngre omkring bergsluttningen der­
uppe, der förhänget våldsamt slitits ned öfver ett men- 
niskoöde med jordens äldsta tragiska stoft till innehåll 
och ursäkt: en obesvarad kärlek, för sent vaknad och 
fordrande mer än den kunde erhålla.
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Det skådespelet uppföres oftare än livad vi tro, 
och i det gifva vigästroller litet hvar, om vi också aldrig 
dväljts mellan några kulisser, eller fått den-sneda be­
lysningen från någon ramp. Och det är mycken tur 
om vi kunna draga oss tillbaka utan att bli’ ledsna 
vid lifvet eller utskrattade, när ridån faller.

i
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